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10	使用終了時
この章で説明する各種作業を行うのは、作業に
応じた適切な技能や資格が認められている要員
に限定してください。

爆発性雰囲気の引火により致命傷を負う危険
があります。
爆発する危険がある雰囲気中で、電空式アク
チュエータの設置、操作、修理を誤ると、周囲の
火災を引き起こし、死に至る可能性があります。

	Î 危険区域での設置には、 EN 60079-14
（VDE 0165、 パート 1）の規制が適用 
されます。

	Î 作業は特別な訓練または指示を受けた操
作員、あるいは危険区域で防爆済み機器
を操作する権限のある操作員のみが行ってく
ださい。

圧力装置や部品での誤った開き方による、破
裂の危険。
圧縮空気アクチュエータは圧力装置に該当し、
取り扱いを誤ると破裂する可能性があります。破
片や部品が飛来すると、重傷や死亡の原因にな
ることがあります。
アクチュエータでの作業前に以下の操作を行って
ください。

	Î プラントで関係する全区間とアクチュエータを
無圧状態にしてください。蓄積されているエネ
ルギーを開放します。

事前荷重がかかったスプリングによる人身傷害
の危険。
スプリングに事前荷重をかけたアクチュエータに
は、力がかかっています。このアクチュエータは、底
部のダイヤフラムケースから突き出ている数本の
長いナット付きボルトで判別できます。スプリング
でかなりの事前荷重をかけるアクチュエータには、
それに応じたラベルも貼り付けてあります（「デバ
イス上の各警告標識」の章をご覧ください）。

	Î アクチュエータを開く場合には、必ず本説明
書の指示に従ってください。「取り外し」の章
の「アクチュエータのスプリング圧縮の解放」を
ご覧ください。

ベント時に排出される空気による人身傷害の
危険。
アクチュエータは空気で作動します。そのため、作
動中には空気が放出されます。

	Î アクチュエータの近くでの作業では、視覚と聴
覚用の保護具を着用してください。

アクチュエータ軸の作動による挟まれの危険。
	Î 空気供給がアクチュエータに接続されている 
場合は、ヨークに手や指を差し入れないでく 
ださい。

	Î アクチュエータで作業を行う前に、空気圧エ
ア供給と制御信号を遮断してロックします。

	Î ヨークに物を挿入して、アクチュエータ軸の動 
作を妨げないでください。

危険!

危険!

警告!

警告! 警告!

警告! 警告!
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	Î アクチュエータ軸をブロックした後、そのブロック
を解除する前に（例えば長時間同じ位置の
ままだった後に動かなくなった場合など）、ア
クチュエータに溜まっているエネルギ（スプリン
グ圧縮エネルギなど）を解放します。「取り
外し」の章の「アクチュエータのスプリング圧縮
の解放」をご覧ください。

整備作業や弁からの取り外しでアクチュエータの
作動を停止させるときは、以下の手順で進めてく
ださい。
1.	 調節弁の動作を停止します。関連する弁の
取扱説明書を参照してください。

2.	 アクチュエータを減圧するには、空気圧用の
空気供給と電源を切断します。

3.	 蓄積されているエネルギーを開放します。
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11	取り外し
この章で説明する各種作業を行うのは、作業に
応じた適切な技能や資格が認められている要員
に限定してください。

爆発性雰囲気の引火により致命傷を負う危険
があります。
爆発する危険がある雰囲気中で、電空式アク
チュエータの設置、操作、修理を誤ると、周囲の
火災を引き起こし、死に至る可能性があります。

	Î 危険区域での設置には、EN 60079-14
（VDE 0165、パート1）の規制が適用さ 
れます。

	Î 作業は特別な訓練または指示を受けた操
作員、あるいは危険区域で防爆済み機器
を操作する権限のある操作員のみが行ってく
ださい。

圧力装置や部品での誤った開き方による、破
裂の危険。
圧縮空気アクチュエータは圧力装置に該当し、
取り扱いを誤ると破裂する可能性があります。破
片や部品が飛来すると、重傷や死亡の原因にな
ることがあります。
アクチュエータでの作業前に以下の操作を行って
ください。

	Î プラントで関係する全区間とアクチュエータを
無圧状態にしてください。蓄積されているエネ
ルギーを開放します。

事前荷重がかかったスプリングによる人身傷害
の危険。
スプリングに事前荷重をかけたアクチュエータに
は、力がかかっています。このアクチュエータは、底
部のダイヤフラムケースから突き出ている数本の
長いナット付きボルトで判別できます。スプリング
でかなりの事前荷重をかけるアクチュエータには、
それに応じたラベルも貼り付けてあります（「デバ
イス上の各警告標識」の章をご覧ください）。

	Î アクチュエータを開く場合には、必ず本説明
書の指示に従ってください。「取り外し」の章
の「アクチュエータのスプリング圧縮の解放」を
ご覧ください。

危険!

危険!

警告!
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ベント時に排出される空気による人身傷害の
危険。
アクチュエータは空気で作動します。そのため、作
動中には空気が放出されます。

	Î アクチュエータの近くでの作業では、視覚と聴
覚用の保護具を着用してください。

アクチュエータ軸の作動による挟まれの危険。
	Î エア供給がアクチュエータに接続されている
場合は、アクチュエータ軸に触れたり、ヨー
クに手や指を差し入れないでください。

	Î アクチュエータで作業を行う前に、空気圧エ
ア供給と制御信号を遮断してロックします。

	Î ヨークに物を挿入して、アクチュエータ軸の動 
作を妨げないでください。

	Î アクチュエータ軸をブロックした後、そのブロック
を解除する前に（例えば長時間同じ位置の
ままだった後に動かなくなった場合など）、ア
クチュエータに溜まっているエネルギ（スプリン
グ圧縮エネルギなど）を解放します。「取り
外し」の章の「アクチュエータのスプリング圧縮
の解放」をご覧ください。

弁の取り外しは、事前に以下の条件が満たされ
ていることを確認してから行ってください。

	− アクチュエータの作動が停止していること
（「使用終了時」の章をご覧ください）。

11.1	 �配管からのアクチュエータの
取り外し

1.	 軸コネクタのクランプを外します。
2.	 軸コネクタナットとロックナットを緩めます。
3.	事前荷重のかかったスプリング付き/無しの
フェールセーフアクション「軸出」のアクチュ
エータの取り外し：リングナットを取り外すた
めに、約 50 % の信号空気圧力をかけて
弁を開きます。

4.	 バルブボンネット上のリングナットを緩めます。
5.	 再度、信号空気圧力を切断します。
6.	 リングナットを外して、弁からアクチュエータを
分離します。

7.	 弁のロックナットと軸コネクタナットを締めます。

警告! 警告!

警告! 警告!
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11.2	 �アクチュエータのスプリング
圧縮の解放

長いクランピングナットの付いた長いクランピングボ
ルトと、短いナットの付いた短いボルトは、アクチュ
エータ部の周囲に均等に配置して、上部と底部
のダイヤフラムケースを一緒に締め付けます。長い
クランピングナットとボルトを使用して、アクチュエー
タのスプリングを圧縮します。
アクチュエータのスプリングの圧縮を解放するに
は、次の手順を実行します。
1.	 ダイヤフラムケースの短いナットとボルトを、ワッ
シャごと取り外します。

2.	 ダイヤフラムケースの長いクランピングナットと
ボルトを十文字の順に均等に緩めて、徐々
にスプリング圧縮を解放します。適切な工具
を使ってボルトのヘッドを安定に保ち、ナットに
トルクをかけます。

クランピングボルト

クランピングナット

短いボルト

短いナット

ワッシャ

ワッシャ

図.11-1:	事前荷重をかけたスプリング
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12	修理
アクチュエータが当初のサイジング仕様に準じた
正常な動作をしなくなったか、または動作を一
切しなくなった場合は、アクチュエータが不良なの
で、修理か交換を行ってください。

誤った手順による修理作業で、アクチュエータ
を損傷させる危険があります。

	Î 独断で修理の作業を行うことは、一切おや 
めください。

	Î 修理の作業につきましては、SAMSON のア
フターセールスサービスにご相談ください。

12.1	 �機器を SAMSON へ返送
する

不良の機器は修理を承りますので、SAMSON 
までご返送ください。
機器は、以下の手順に沿って返送してください。
1.	 機器によっては、例外的な規定を適用する

型式がありますので、こちらをご覧ください 
u www.samsongroup.com > 
Service & Support > After-sales 
Service。

2.	 以下の内容を含めた電子メールを 
u retouren@samsongroup.com 宛
てにご送信いただき、返送品の発送をご登
録いただきます。
	– タイプ
	– 品番
	– ID 番号
	– 発注番号

	– 所定の事項を記入した汚染除去宣
言書。様式は、次の Web サイトか
らダウンロードしてください。u www.
samsongroup.com > Service & 
Support > After-sales Service

ご登録いただいた内容を確認後、返送品
承諾書（RMA）を SAMSON よりご送
付いたします。

3.	 返送する梱包物の外面で、明瞭に識別でき
る位置に（汚染除去宣言書と併せて）返
送品承諾書（RMA）を貼り付けます。

4.	 返送品承諾書（RMA）上に記載されてい
る住所に宛てに返送品を発送します。

返送する機器や取扱いの手順につきましては、
詳細なご案内をこちらのリンクからご覧ください。
u www.samsongroup.com > Service 
& Support > After-sales Service

注意! 注意!

注記

https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/returning-goods/
https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/returning-goods/
https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/returning-goods/
mailto:retouren%40samsongroup.com?subject=return%20shipment
https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/returning-goods/
https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/returning-goods/
https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/returning-goods/
https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/returning-goods/
https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/returning-goods/
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13	廃棄
SAMSON は以下の欧州機関に登
録している生産者です u https://
www.ewrn.org/national-
registers/national-registers。
WEEE 登録番号：DE 62194439/
FR 02566

	Î 地域、国、世界の廃棄物規制に従ってくださ
い。

	Î 部品、潤滑剤、有害物質を家庭ごみととも
に廃棄することは、おやめください。

ご請求に応じて、弊社はPAS 1049に従いリサ 
イクルパスポートを提供します。貴社の詳細な住 
所を明記の上、
aftersalesservice@samsongroup.comま
で電子メールをお送りください。

ご要望に応じて、販売業者の回収スキームの一
環として、サービス提供事業者に製品の撤去や
リサイクルを依頼します。

注記

ヒント

https://www.ewrn.org/national-registers/national-registers
https://www.ewrn.org/national-registers/national-registers
https://www.ewrn.org/national-registers/national-registers
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14	証明書
宣言書と証明書は次のページに記載しています。
−	 EC 型式承認証明書、14-2 ページか
ら 14-5 ページ

−	 指令 2014/30/EU に適合する旨の適合
宣言書、14-6 ページ

−	 指令 2014/34/EU および 2014/30/
EU に適合する旨の適合宣言書、14-7 
ページ

−	 機械指令 2006/42/EC に適合する旨の
組込宣言書、14-8 ページ

−	 指令 2008 No. 1597 機械の供給（安
全）規則 2008 に適合する旨の組み込み
宣言書、14-9 ページ

表示されている証明書は、発行時における最新
版です。最新の証明書は、当社のウェブサイトを
ご覧ください: 	
u www.samsongroup.com > Products 
& Applications > Product selector > 
Actuators > 3372
その他の証明書に関しましてはお問い合わせ下
さい。

https://www.samsongroup.com/en/products-applications/product-selector/?q=3372
https://www.samsongroup.com/en/products-applications/product-selector/?q=3372
https://www.samsongroup.com/en/products-applications/product-selector/?q=3372


14-2 	 EB 8313-1 JA

���

Ptb11.doc

�������������������������������������
�����������������������

��
�����
�	����������

��� ��������������������������
����������

�
� ����
	������������������������	������������������������������������
������
��	��
�������������������������

��� ��� �
�����	��������������������­�	���

������������ ­��

��� ����
	���� ���������
�������������

��� ������������� �����­���

��� �������� ����	������������������������������

���  ��������
	����������������
�����������������������������
��������������
�����������������������������������������	�������������������������

���  ���������������� ������������������������������������������	�������
���
�����������������������������������������������������������
�������������
������������������������
	������������������������	
����������������������������
������������������	���������������������������������������������������
	�������

���������������	����������������������
�������������
���������	��
��������������
��������������������������

 ������	��������������������������������������������������������
����

��� ��	
���������������������������������������������������	���������������������
�����	
�����������

����­­�������� ����­­ ­������

���� �������������������
������������������������������	��������������������������
����
	�������������������
�������������������������������
��������������������������
�����������������

���� �������������������������������������������� ¡��������­� ��­���� ���� �
����������������������������������������������������
������������
	�������
�

������������������������	������������������������

����������	��������������
��

��������������
	����



EB 8313-1 JA	  14-3

Ptb11.doc



14-4 	 EB 8313-1 JA

���

Ptb11.doc

�������������������������������������
�����������������������

���
 
��������������

���
 ����
����	������������������������������������	�����

���
 ���� �­������������­����


���	��������������������������������������������������������������������������
������������������������������������������������������������������������� 

��­��������������������������������������������������� 


���	������������������������������������������������������������������­���
���������������������������������������­�������������������������������������
�������������������������������������������� 

������������������������������������������������������������������ 


���������������������������������������������������������������������������
������������������������������������������������������������������������������
�������������

������������������������� �� 

���­� ��� �
�����

�� ����������������
���­� ��� �� ����

����������� ���� ����
��  ���

��

��

��

�������   ������

�������   ������

�������   ������

�����

��

��

��

�������   ������

�������   ������

�������   ������

������

������������������������� �� 

���­� ��� �
�����

�� ����������������
���­� ��� �� ����

����������� ���� ����
��  ���

��

��

��

�������   ������

�������   ������

�������   ������

�����

��

��

�������   ������

�������   ������
������



EB 8313-1 JA	  14-5

���

Ptb11.doc

�������������������������������������
�����������������������


��������������

�����������
 �
���������
��
���	���
�����������

���������������
�����
������
����
�������
��������
���������
������������
�

��
�	�	�������� ��

�

������
����������������� ���
�������­����

�������������
����
�� �� ����������­���� ����������

���� �����������

���������

���� �������������������������������

��
�����������

���� 
����������������������������������	����

����������������
��
����
������������������������

���
������������
�������������������
� ������������­������
�����
�
������

������
���� ������
���������������������
��
���������������
��



14-6 	 EB 8313-1 JA

  

SAMSON AKTIENGESELLSCHAFT 
Weismüllerstraße 3   60314 Frankfurt am Main 
 

Telefon: 069 4009-0 · Telefax: 069 4009-1507  
E-Mail: samson@samson.de 

Revison 07 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
EU Konformitätserklärung/EU Declaration of Conformity/  

Déclaration UE de conformité 
 

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller/ 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer/ 
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. 
Für das folgende Produkt / For the following product / Nous certifions que le produit 
 

 
 

Pneumatischer und elektropneumatischer Stellantrieb /  
Pneumatic and Electropneumatic Actuators /  

Servomoteur pneumatique et électropneumatique 
Typ/Type/Type 3372-0 

 
   

wird die Konformität mit den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union bestätigt /  
the conformity with the relevant Union harmonisation legislation is declared with/  
est conforme à la législation d'harmonisation de l'Union applicable selon les normes: 
 

 
 
 

 

EMC 2014/30/EU EN 61000-6-2:2005, EN 61000-6-3:2007 
+A1:2011, EN 61326-1:2013 

RoHS 2011/65/EU EN 50581:2012 

  
 
 
Hersteller / Manufacturer / Fabricant: 

 
SAMSON AKTIENGESELLSCHAFT 

Weismüllerstraße 3 
D-60314 Frankfurt am Main 

Deutschland/Germany/Allemagne 
 
 

Frankfurt / Francfort, 2017-07-29 
Im Namen des Herstellers/ On behalf of the Manufacturer/ Au nom du fabricant. 
 
 

                           
 
                        Gert Nahler           Hanno Zager 
Zentralabteilungsleiter/Head of Department/Chef du département      Leiter Qualitätssicherung/Head of Quality Managment/ 
      Entwicklung Automation und Integrationstechnologien/                Responsable de l'assurance de la qualité 
     Development Automation and Integration Technologies 
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SAMSON AKTIENGESELLSCHAFT 
Weismüllerstraße 3   60314 Frankfurt am Main 
 

Telefon: 069 4009-0 · Telefax: 069 4009-1507  
E-Mail: samson@samson.de 

Revison 07 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
EU Konformitätserklärung/EU Declaration of Conformity/  

Déclaration UE de conformité 
 

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller/ 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer/ 
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. 
Für das folgende Produkt / For the following product / Nous certifions que le produit 
 

Pneumatischer und elektropneumatischer Stellantrieb / Pneumatic and 
Electropneumatic Actuators / Servomoteur pneumatique et électropneumatique 

Typ/Type/Type 3372-1 
 

entsprechend der EU-Baumusterprüfbescheingung PTB 99 ATEX 2049 ausgestellt von der/ 
according to the EU Type Examination PTB 99 ATEX 2049 issued by/ 
établi selon le certificat CE d’essais sur échantillons PTB 99 ATEX 2049 émis par: 
 

Physikalisch Technische Bundesanstalt 
Bundesallee 100 

D-38116 Braunschweig 
Benannte Stelle/Notified Body/Organisme notifié 0102 

 

wird die Konformität mit den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union bestätigt /  
the conformity with the relevant Union harmonisation legislation is declared with/  
est conforme à la législation d'harmonisation de l'Union applicable selon les normes: 
 

  

EMC 2014/30/EU EN 61000-6-2:2005, EN 61000-6-3:2007 
+A1:2011, EN 61326-1:2013 

Explosion Protection 94/9/EC (bis/to 2016-04-19) 
Explosion Protection 2014/34/EU (ab/from 2016-04-20) EN 60079-0:2009, EN 60079-11:2012 

RoHS 2011/65/EU EN 50581:2012 
 
Hersteller / Manufacturer / Fabricant: 

 
SAMSON AKTIENGESELLSCHAFT 

Weismüllerstraße 3 
D-60314 Frankfurt am Main 

Deutschland/Germany/Allemagne 
 

Frankfurt / Francfort, 2017-07-29 
Im Namen des Herstellers/ On behalf of the Manufacturer/ Au nom du fabricant. 
  

                           
 
                        Gert Nahler           Hanno Zager 
Zentralabteilungsleiter/Head of Department/Chef du département      Leiter Qualitätssicherung/Head of Quality Managment/ 
      Entwicklung Automation und Integrationstechnologien/                Responsable de l'assurance de la qualité 
     Development Automation and Integration Technologies 
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 Revision 01 

Classification: Public · SAMSON AKTIENGESELLSCHAFT · Weismuellerstrasse 3 · 60314 Frankfurt am Main, Germany Page 1 of 1 

 
 

Declaration of Incorporation of Partly Completed Machinery 
in accordance with Schedule 2 Part 2 Annex II, section 1.B. of the Directive 2008 No. 1597 
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 
 
For the following product: 
Type 3372 Actuators 
 
We certify that the Type 3372 Actuators are partly completed machinery as defined in the in Directive 2008 
No. 1597 Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 and that the safety requirements stipulated in Annex I, 
1.1.2, 1.1.3, 1.1.5, 1.3.2, 1.3.4 and 1.3.7 are observed. The relevant technical documentation described in An-
nex VII, (Part 7 of Schedule 2) part B has been compiled. 
 
Products we supply must not be put into service until the final machinery into which it is to be incorporated has 
been declared in conformity with the provisions of the Directive 2008 No. 1597 Supply of Machinery (Safety) 
Regulations 2008. 
 
Operators are obliged to install the products observing the accepted industry codes and practices (good engi-
neering practice) as well as the mounting and operating instructions. Operators must take appropriate precau-
tions to prevent hazards that could be caused by the process medium and operating pressure in the valve as 
well as by the signal pressure and moving parts. 
 
The permissible limits of application and mounting instructions for the products are specified in the associated 
mounting and operating instructions; the documents are available in electronic form on the Internet at 
www.samsongroup.com. 
 
For product descriptions refer to: 
- Types 3372 Actuator: Mounting and Operating Instructions EB 8313-X 
 
Referenced technical standards and/or specifications: 
- VCI, VDMA, VGB: "Leitfaden Maschinenrichtlinie (2006/42/EG) – Bedeutung für Armaturen, Mai 2018" 

[German only] 
- VCI, VDMA, VGB: "Zusatzdokument zum Leitfaden Maschinenrichtlinie (2006/42/EG) – Bedeutung für 

Armaturen vom Mai 2018" [German only], based on DIN EN ISO 12100:2011-03 
 
Comments: 
- See mounting and operating instructions for residual hazards. 
- Also observe the referenced documents listed in the mounting and operating instructions. 
 
 
 
Persons authorized to compile the technical file: 
SAMSON AG, Weismüllerstraße 3, 60314 Frankfurt am Main, Germany 
Frankfurt am Main, 9 August 2022 
 

 

 

 

i.V. Stephan Giesen 
Director 
Product Management 

i.V. Peter Scheermesser 
Director 
Product Maintenance & Engineered Products 
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